
данный тип шкалы чаще встречается во фразах с экспрессивным наречием 
(41 % от общего числа синтагм), а также глаголом (37 %). Во фразах 
с экспрессивными существительными данный тип шкалы был отмечен в 32 % 
синтагм, с прилагательными -  28 %. Скользящая шкала отмечалась в син­
тагмах независимо от присутствия в них экспрессивного слова. Во фразах 
с нейтральными словами число синтагм с данным типом шкалы составило: 
25 % во фразах с прилагательными, 32 % во фразах с наречиями, 16 % во 
фразах с глаголами и 6 % -  с существительными. Из всего вышесказанного 
следует, что, во-первых, наличие экспрессивного слова во фразе модифи­
цирует всю ее просодию, усиливая и усложняя не только ядерный тон, но 
и предъядерную часть. Во-вторых, усложнение просодического рисунка 
предъядерной части фразы (отклонение от ровного и постепенно нисходя­
щего движения) происходит во фразах, где присутствуют и наречия меры 
и степени (fairly, slightly), а также образа действия lightly ‘слегка’ несмотря на 
их относительную нейтральность.

А. Почиковский

ПРОСОДИЧЕСКАЯ РЕАЛИЗАЦИЯ ДВУХАКЦЕНТНЫХ СЛОВ
В АНГЛИЙСКОЙ РЕЧИ

Выбор данной тематики обусловлен значительной вариативностью, 
наблюдаемой в звучащей речи при просодическом выделении двухударных 
слов. Трудности, связанные с правильной постановкой ударения в много­
сложных словах, усугубляются наличием в акцентном строе английского 
языка так называемого второстепенного ударения. Нахождение закономер­
ностей распределения фразового ударения в многосложных словах имеет 
большое практическое значение для преподавания английского языка.

Цель исследования состоит в уточнении уже известных тенденций 
взаимодействия словесного и фразового ударения при произнесении 
двухударных английских слов во фразе и установлении новых закономер­
ностей.

Объектом исследования выступают сложные двухударные слова 
в английском языке, реализованные в звучащих монологах и диалогах, 
записанных носителями языка.

Предметом исследования является просодическая структура двухудар­
ных сложных слов в английской речи.

Материалом исследования послужили записанные носителями англий­
ского языка отрывки монологической и диалогической речи.

Исследование просодической структуры двухударных сложных слов 
проводилось с использованием аудитивного анализа звучащей речи и стати­
стического анализа наблюдаемых реализаций двухакцентных сложных слов.

Теоретической предпосылкой исследования служит тезис о разграни­
чении понятий словесного и фразового ударений и рассмотрение словесного 
ударения в качестве маркера для позиции фразового акцентирования.



Результаты проведенного исследования подтвердили известные данные 
о том, что в группе сложных существительных полное фразовое ударение 
получает в 100 % случаев первая основа. В группе сложных прилагательных 
с двумя равноправными словесными ударениями во всех рассмотренных 
случаях со 100 % вероятностью подтвердилась тенденция в большем просо­
дическом выделении второй основы сложного прилагательного при его 
расположении в ядерной позиции во фразе и первой основы в предъядерной 
позиции. В таких группах слов, как фразовые глаголы, многосложные слова, 
слова со смысловыми приставками и сложные наречия наблюдается значи­
тельная вариативность в реализации словесного ударения во фразе, где 
наблюдается как акцентирование только слога с главным словесным уда­
рением, так и обоих слогов -  и с главным, и с второстепенным ударениями. 
Установление тенденций данного варьирования требует дальнейших иссле­
дований в этой области.

Т. Романович

СТРУКТУРНАЯ ВАРИАТИВНОСТЬ ЭЛЛИПТИЧЕСКИХ ЕДИНИЦ 
В УСТНОЙ ПЕРСИДСКОЙ РЕЧИ

Одним из наиболее распространенных явлений устной разговорной речи 
признан эллипсис, возникающий вследствие взаимосвязи и взаимообуслов­
ленности исходной и последующей коммуникативных единиц вопросно­
ответного единства и позволяющий избежать дублирования информации. Он 
возникает лишь в результате действия закона языковой экономии и служит 
уменьшению рациональной избыточности в тексте. Критериям эллипсиса 
в диалогической речи служит опущение любых членов высказывания, 
смысловая интерпретация которых осуществляется непосредственно в связи 
с предтекстом, а исходным условием его существования в диалогической 
речи должно быть наличие специфического для этой формы общения взаимо­
действия между коммуникантами.

Анализ устной реализации эллиптических единиц в персидской диало­
гической речи свидетельствует о двойственном характере некоторых элемен­
тов эллиптического высказывания. Так, наличие в персидской грамматике 
разделительного и слитного местоимений допускает в устной речи опущение 
первого, но предполагает обязательное наличие второго, которое присоеди­
няется к сказуемому:

( J ) -
- ‘Где ты находишься?’ - to koja hasti_?

. _yJ -
- ‘В классе’ - dar kelas.

J  (to) ‘ты’ -  разделительное местоимение, которое может быть опущено 
в вопросе, а (i) (показатель 2-го лица ед. числа), прикрепленное
к сказуемому в качестве окончания -  слитное местоимение, сокращение 
кото-рого в речи структурно-семантически невозможно.


